TAPER CRIMP DIES - TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE

Originally designed for handgun cartridges which headspace on the case mouth
where conventional roll crimping is undersirable. Taper crimps offer a uniform
crimp that will secure your bullet in the cartridge case mouth.

Attributes

Name: TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749018638
Mfr. No.: 85387

Cartridge: 224 Valkyrie

Die Style: Taper Crimp Dies
Delivery weight: 0.2kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 127mm
UPC: 611760853873

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir TAPER CRIMP DIES REDDING
TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir das TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224
VALKYRIE. Diese Anleitung soll sicherstellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest. Bitte lese alle
Anweisungen sorgfaltig durch, um mogliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendest.

Halte das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen.
Uberprufe das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melde unsichere Produkte und Unfélle den zustéandigen Behdrden.

Informiere dich Uber Ruckrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwende das Taper Crimp Die nur mit geeigneten Kalibern (224 Valkyrie).

® Achte darauf, dass das Crimping gleichm&Rig erfolgt, um eine sichere Befestigung der Kugel zu
gewabhrleisten.

® Trage immer geeignete Schutzausriistung, einschlief3lich Schutzbrille und Handschuhe, wéhrend der
Verwendung.

® Vermeide es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden.

® Stelle sicher, dass die Werkstatt gut beliiftet ist, um die Ansammlung von Dampfen oder Staub zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation des Taper Crimp Dies:

® Befestige das Taper Crimp Die sicher an der entsprechenden Presse.
® Stelle sicher, dass alle Schrauben festgezogen sind und das Die stabil sitzt.

2. Verwendung des Taper Crimp Dies:

Lade die Patrone gemaR den spezifischen Anweisungen fir dein Kaliber.
Positioniere die Patrone unter dem Taper Crimp Die.

Betétige die Presse gleichmaRig, um einen gleichmaRigen Crimp zu erzeugen.
Uberpriife nach dem Crimpen, ob die Kugel sicher im Patronenmund sitzt.

3. Nach der Verwendung:

® Reinige das Taper Crimp Die nach jedem Gebrauch, um Rickstédnde zu entfernen.
® Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemanR den 6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Werkzeugen und Maschinen.
® Stelle sicher, dass das Produkt nicht in die Hande von Kindern gelangt, wahrend es entsorgt wird.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen zu Sicherheit und Verwendung des TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
224 VALKYRIE, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Handler. Sie stehen dir fur alle Fragen zur
Verfligung.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen nicht alle méglichen Gefahren abdecken kénnen. Es liegt in
deiner Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen einhaltst.






TAPER CRIMP DIES TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the TAPER CRIMP DIES TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before
using the die, and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

® Ensure that you are familiar with the operation of reloading equipment before using this product.

® Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
handling reloading materials.

Keep this product out of reach of children and unauthorized users.

Store the die in a dry, cool place when not in use to prevent damage and maintain performance.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

® Only use the TAPER CRIMP DIES TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE with compatible cartridges as
specified.

Ensure that the die is securely mounted and properly aligned in your reloading press before use.

Do not exceed the recommended load specifications for the cartridges you are reloading.

Avoid distractions while reloading to maintain focus and safety.

Always follow the manufacturer's instructions for your reloading press and other associated equipment.
In case of malfunction or unusual behavior during use, stop immediately and inspect the equipment.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure your reloading press is clean and free of debris.

® Remove the existing die from the press if applicable.

® Carefully screw the TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE into the press, ensuring it is tightened securely
but not overtightened.

® Adjust the die to the desired position according to your reloading specifications.

2. Usage:

Prepare your cartridge cases by cleaning and inspecting them.

Insert the bullet into the cartridge case mouth.

Operate the reloading press to apply a taper crimp using the die.
Check the crimp for uniformity and proper seating of the bullet.

Repeat the process for all cartridges, ensuring consistency in crimping.

Disposal Instructions

® Dispose of any used or damaged dies in accordance with local regulations.

® Do not dispose of reloading materials or cartridges in regular trash. Follow local hazardous waste disposal
guidelines.

® |f the die is no longer usable, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please refer to your local regulatory authority or
consumer protection agency.



Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el TAPER
CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224
VALKYRIE

Introduccion

Gracias por elegir el TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE. Este producto ha sido
diseflado para garantizar un crimp uniforme en cartuchos de pistola, especialmente aquellos con el cabezal en la
boca del cartucho. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para asegurar tu bienestar y el de
otros.

Directrices Generales de Seguridad

® Asegurate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.

® Mantén el producto fuera del alcance de nifios y grupos vulnerables.

® Usa siempre equipo de proteccion personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular
cartuchos y herramientas de recarga.

® |nspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o dafio.

® No utilices el producto para fines no previstos.

® Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Asegurate de que el area de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Mantén la herramienta alejada de fuentes de calor y llamas abiertas.

No uses el die si esta dafiado o si presenta signos de desgaste.

Evita el contacto con la piel y los ojos al manipular componentes de recarga.

Siempre verifica que el cartucho esté correctamente posicionado antes de aplicar el crimp.
No sobrecargues el cartucho, ya que esto puede causar un mal funcionamiento.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacién del Die:

® Asegurate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.

® Coloca el taper crimp die en el portadados de la prensa y aseguralo firmemente.

® Ajusta la altura del die segun las especificaciones del fabricante para asegurar un crimp adecuado.
2. Uso del Die:

® [nserta el cartucho en la prensa.

® Baja la palanca de la prensa lentamente para aplicar el crimp.

* Verifica que el crimp esté uniforme y que el cartucho esté correctamente asegurado.

® Repite el proceso seguln sea necesario para otros cartuchos.

3. Mantenimiento:

® Limpia el die después de cada uso para evitar acumulacién de residuos.
® Almacena el die en un lugar seco y protegido.

Instrucciones de Desecho

® Si el die esta dafiado o ya no se necesita, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos
de productos de metal.
® No arrojes el die en la basura comun; busca un centro de reciclaje adecuado.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, consulta con el punto de contacto de la
UE correspondiente. Asegurate de tener a mano el nimero de modelo y la informacién de compra.

Recuerda que tu seguridad es lo mas importante. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de un uso
seguro y eficaz de tu TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE.



Instructions de Sécurité pour le TAPER CRIMP DIES
REDDING TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE

Introduction

Merci d'avoir choisi le TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE. Ce produit est concu
pour vous aider a réaliser un sertissage uniforme sur les cartouches de pistolet. Il est essentiel de suivre les
instructions de sécurité cidessous pour garantir une utilisation sire et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Vérifiez régulierement I'état du produit avant chaque utilisation.

Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité.

®* Ne jamais dépasser les limites de charge recommandées lors de I'utilisation du produit.

® Evitez tout contact avec les parties mobiles du produit pendant son fonctionnement.

® Ne pas utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation

® Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé.

® Fixez le TAPER CRIMP DIE a votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant de la
presse.

® Vérifiez que le die est bien en place avant de I'utiliser.

2. Utilisation

Insérez une cartouche vide dans le die.

Appliquez une pression uniforme pour réaliser le sertissage.

Retirez la cartouche et vérifiez que le sertissage est uniforme.

Répétez le processus pour les cartouches supplémentaires, en veillant & ne pas forcer le die.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas le produit avec les ordures ménageéres.
® Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des outils et des équipements de rechargement.
® Sile produit est endommageé, consultez un centre de recyclage approprié pour une élimination sQre.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
I'UE approprié.

Remarque : Vous étes responsable de l'utilisation sire et appropriée de ce produit. En cas de doute, n'hésitez pas a
consulter un professionnel ou a demander de l'aide.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TAPER CRIMP
DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE

Introduzione

Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224
VALKYRIE. Questo prodotto & progettato per garantire una crimpatura sicura e uniforme delle cartucce di pistola. E
importante seguire attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il TAPER CRIMP DIE se presenta segni di danno o usura.

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.

Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche raccomandate dal produttore.

Segui tutte le istruzioni relative alla manutenzione e alla pulizia del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del TAPER CRIMP DIE:

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.

Rimuovi il die attuale dalla pressa.

Inserisci il TAPER CRIMP DIE nel mandrino della pressa.

Fissa il die in posizione seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Regola l'altezza del die secondo le specifiche per il calibro 224 Valkyrie.

2. Utilizzo del TAPER CRIMP DIE:

Carica il bossolo nella pressa e assicurati che sia ben posizionato.

Attiva la pressa per applicare una crimpatura uniforme sul proiettile.
Controlla visivamente la crimpatura per assicurarti che sia uniforme e sicura.
Ripeti il processo per ogni cartuccia necessaria.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente.
® Se il prodotto & danneggiato, contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
un esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto per
facilitare I'assistenza.

Grazie per aver scelto il TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE. Seguendo queste
linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Matryc Zgrzewajacych
TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224
VALKYRIE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup matryc zgrzewajgcych TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczenstwa podczas uzytkowania produktu oraz przestrzeganie
przepisOw unijnych dotyczgcych bezpieczenstwa produktéw. Prosze dokladnie zapoznac sie z ponizszymi
informacjami.

Ogdblne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Zawsze stosuj sie do zalecen producenta dotyczacych uzytkowania i konserwaciji.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu i skontaktuj sie z
odpowiednimi stuzbami.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Uzywaj matryc wytgcznie z odpowiednimi nabojami, w tym przypadku z nabojami 224 Valkyrie.

Zachowaj ostroznos¢ podczas ustawiania gtebokosci osadzenia, aby unikng¢ nieprawidtowego zgrzewania.
Pracuj w dobrze oswietlonym pomieszczeniu, aby zminimalizowac ryzyko bteddw.

Nos$ odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z matrycami.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz:
® Upewnij sie, ze wszystkie komponenty sg czyste i wolne od zanieczyszczenh.
® Zainstaluj matryce zgodnie z instrukcjami producenta, upewniajac sie, ze jest dobrze zamocowana.
® Sprawdz, czy matryca jest prawidtowo ustawiona przed rozpoczeciem pracy.
2. Uzytkowanie:
* Umies¢ nabdj w matrycy zgodnie z instrukcjami.

® Ustaw odpowiedniag gtebokos$¢ osadzenia, aby zapewni¢ prawidtowe zgrzewanie.
® Po zakonczeniu pracy, wyjmij nabéj z matrycy i sprawdz, czy nie ma uszkodzen.

Instrukcje Utylizaciji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadéw, jesli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
® Zasiegnij informacji w lokalnych punktach zbiérki odpaddéw dotyczgcych odpowiedniej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub odpowiednimi stuzbami.

Zakonczenie

Bezpieczenstwo uzytkowania matryc zgrzewajgcych TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224
VALKYRIE jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby zapewni¢ sobie i innym
bezpieczenstwo podczas korzystania z tego produktu.






TAPER CRIMP DIES Kayttoturvallisuusohjeet

Johdanto

Tama ohje on laadittu varmistamaan Taper Crimp Dies tuotteen turvallinen kayttd. Tuote on suunniteltu erityisesti
kasiasepatruunoille, jotka perustuvat patruunan suun korkeuteen. Taman ohjeen avulla voit kayttaa tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.
Al kayta tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Kéayta vain suositeltuja materiaaleja ja valineita tuotteen kanssa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, kun tydskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, ettd tydskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Valta liiallista voimaa kaytdn aikana, jotta valtat onnettomuudet.

Ala kayta tuotetta, jos olet vasyneena tai huonossa kunnossa.

Pida tydkalu aina puhtaana ja hyvassé kunnossa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:
® Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja jarjestetty.

® Kiinnitd Taper Crimp Die tukevasti tydpoytdéan tai vastaavaan pintaan.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat oikein paikoillaan ennen kayttoa.

2. Kaytto:
® Aseta patruuna dieen varmistaen, ettd se on oikeassa asennossa.

® Kaynnista prosessi hitaasti ja tasaisesti, varmistaen, etta tuote toimii odotetusti.
® Tarkista, ettd lopputulos on tasainen ja luodin kiinnitys on kunnossa.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, mikali se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeet turvalliseen havittamiseen.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta lisdohjeita.
Muista myd@s tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla néité ohjeita voit varmistaa Taper Crimp Dies tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Huolellinen
kaytto ja asianmukaiset varotoimet auttavat estimaan onnettomuuksia ja vahinkoja.



Sakerhetsinstruktioner for TAPER CRIMP DIES
REDDING TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE

Introduktion

Tack for att du valt TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE. Denna produkt ar utformad
for att sakerstalla en séker och effektiv anvandning av ammunition. Det &r viktigt att du foljer dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant for att minimera riskerna och maximera sakerheten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till en auktoriserad aterforsaljare.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

® Anvand alltid skyddsglasdgon och andra lampliga skyddsklader vid hantering av ammunition.

® Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran hinder.

® Anvand produkten endast for avsett andamal; undvik att anvanda den for andra typer av ammunition &n 224
Valkyrie.

® Undvik att anvanda produkten om du ar trétt eller distraherad.

® Hall hander och andra kroppsdelar borta fran krimpningsomradet under anvéandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

® Se till att du har ratt verktyg och utrustning tillganglig.
® Fglj tillverkarens anvisningar for att installera TAPER CRIMP DIE korrekt i din laddpress.
® Kontrollera att alla anslutningar ar sékra innan anvandning.

2. Anvandning:

Ladda ammunitionen enligt tillverkarens specifikationer.

Anvand TAPER CRIMP DIE for att skapa en enhetlig krimp som sékrar kulan i hylsans mun.
Kontrollera krimpningen noggrant efter varje anvandning for att sékerstalla korrekt funktion.
Rengor produkten efter anvandning for att forlanga livslangden.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta inte produkten i vanligt avfall.

® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av metallprodukter.

® Om produkten ar skadad eller defekt, kontakta en auktoriserad aterforsaljare for rad om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta en auktoriserad aterforséljare eller besok tillverkarens
officiella webbplats. Se till att ha produktens serienummer tillgangligt for snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av TAPER CRIMP
DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE. Tack fér att du prioriterar sdkerheten!



Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro TAPER
CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224
VALKYRIE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 224 VALKYRIE. Tento produkt
byl navrZen pro bezpecéné a efektivni pouziti pfi vyrobé naboji do pusek. Pfed pouzitim prosim peclivé prostudujte
nasledujici bezpecnostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu si diikladné pfectéte viechny instrukce.

Ujistéte se, Ze je produkt pouzivan v souladu s pokyny vyrobce.

Produkt uchovavejte mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pfipadé jakychkoli pochybnosti o pouziti produktu se obratte na odbornika nebo vyrobce.
Pravidelné kontrolujte produkt na opotfebeni nebo poskozeni a v pfipadé potfeby jej vymérite.
V pfipadé zranéni nebo nehody okamzité kontaktujte Iékafskou pomoc.

Specifické bezpe€nostni opatreni pfi pouziti

P¥i manipulaci s naboji a strojnim vybavenim noste ochranné bryle a rukavice.

Zajistéte, aby pracovni prostor byl dobfe osvétleny a uklizeny, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Nikdy nepouzivejte poSkozené nebo nekompletni nastroje.

Ujistéte se, Ze je stroj vypnuty, kdyZ provadite jakékoli dpravy nebo udrzbu.

P¥i praci s vyrobnim procesem dodrzujte vSechny prislusné zakony a predpisy.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

Ujistéte se, Zze méte vSechny potfebné soucasti a nastroje.

Pred instalaci si pfectéte prirucku k pouZiti.

Nainstalujte Taper Crimp Die do va3eho lisovaciho stroje podle pokyn( vyrobce.
Zkontrolujte, zda je die spravné upevnéno a zajisténo.

2. Pouziti:

Pred zacatkem vyroby nabojl se ujistéte, Ze mate spravné materialy a vybaveni.
Nastavte die podle specifikaci pro kalibr 224 Valkyrie.

VloZte nabojnici do lisu a spustte stroj podle pokynl vyrobce.

Sleduijte proces a ujistéte se, Zze nedochazi k zadnym problémdm.

Pokyny pro likvidaci
® Po skonceni pouzivani produktu jej likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

® Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpeéné materidly.
® Zvazte recyklaci nebo predani produktu odbornikdm na likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a odpovédné pouzivani nasich produktd.



